Authorised Finncon-
Baltcon-Eurocon x (Sunday, P.m.)

Finncon X & Eurocon 2003

virallinen tierootus- ja informaatsioonilapyska

Pikkusalaa - Odds and ends

d Glascow Worldcon 2005 is also Eurocon!
¢ Eurocon 2004 will be held in Bulgaria, 5-8th August! Look at
more info at http:/ www.bgcon.org
d Web keywords for sf news etc.
* Lostcarpark (in Ireland)
* Ansible, Plokta, Smof (in United Kingdom)
¢ Risto Isoméki’s “The Cosmic Chainletter” has been published
at http:/finnzine.utu.fi
d EXXXXXXXXXX
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Kuva: Niki Bergman

“Fantasy is
not quality
literature!”
- N.IV.

| ‘ N [ hen Karolina
| Bjillerstedt Mickos
applied for a membership in the
Swedish Writers’ Association,
she got turned down. Apparently
fantasy novels aren’t considered
i, : [ quality literature, they have for
instance too many difficult names and too many people involved (!).
Reading Mickos’ books Mantor and Larona you have to
wonder about the definition of fantasy. Mickos herself defines a
fantasy scenario as a fictive pre-industrial scenario. Others might
not, but this definition qualifies her books as fantasy, even
though they have no magic and no races other than human.
— I guess these books are border cases. If people like fantasy, |
tell them they can read this, since it’s fantasy. If they don’t like
fantasy, I tell them it’s not really fantasy. And if they haven’t
read fantasy before, I tell them this is an easy story to start with,
Mickos says.
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Mickos works within the Swedish Church. Many people see a
conflict between Christian beliefs and writing fantasy, but the
combination hasn’t really been a problem for Mickos.

— Most of my colleagues haven’t even read my books! But the
Church in Sweden is generally quite tolerant.

Mantor and Larona present several different kinds of religious
beliefs, some of them are constructive and some more
destructive.

— Some think that my books are too religious, but I like to look
at them as a metaphor of the modern society, rather than
religious one way or another.

Some parts of the book Mantor could be interpreted as criticism
of the Catholic Church.

What if your books start a religious discussion on a larger
scale?

— That would be really great! I would really want a general
discussion on religious beliefs.
Mickos’ novels haven’t been translated yet, but hopefully will
be in a little while. An independent sequel is on the way:.
Niki Bergman

P.S. Mickos will be participating in the Getting Published,
Getting Famous? discussion at 5 p.m. in room X.
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Toimitus kiit

Finnconkampen 2003

1. H. Pajunen, Finland

2. M. Pargman, Sweden
3. J. Jarvinen, Finland

4. J. Kankaanpai, Finland

T.K.

P.S. N.B. E.L.

taa-

’ ConXinen toimitus:

Pekka Sirkia, padtoimittaja - editor-in-chief

Niki Bergman, toimitussihteeri - sub-editor

Emma London, toimittaja & kuvitus - editor/graphics
Toms Kreicbergs, foreign editor / translations --

ConXinen puhelinnumerot:
ConXinen toimitus e endd toivo coniin liittyvid uutisia!!!

ALA soita: 041 519...

(varalla: 050 563... ila soita tdhdnk&én, kiitos!) 2

That’s all, folks!




